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Kéziratokat nem adunk vissza.
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Frnó könyvkereskedésében Alsólendván.
A nyilttér sora egy korona.

A rendőr.
Alsólendva. inon ntárc. 20.

A felebarátaim azt követelik tőlem, hogy 
mindig és minden körülmények között res­
pektáljam az utcán a közrendet, ami utcai 
tisztességnek is nevezhető. Én is ezt köve­
telem tőlük. Ennélfogva rend- és rangkü­
lönbség nélkül valamennyien igen fontos 
intézménynek tartjuk a rendőrséget (éjjel az 
éjjeli őrséget) és agyba-föbe dicsérjük, ha 
..inassal" szemben érvényesíti azt a köz­
hatalmat, amelyet képvisel. Ilyenkor mindig 
igaza van a rendőrnek, vagy az éjjeli őr­
nek. Azért őre a rendnek, hogy csendhá­
borító okvetetlenkedéseket, részeg csata­
zajokat és más botrányokat meg ne tűrjön. 
Jaj azonban szegény fejének, ha akkor is 
teljesiti a kötelességét, amikor történetesen 
mi vagyunk ama bizonyos csatazajoknak a 
fölverői. Éu, te, ő. Mert hiszen megeshetik 
az ilyesmi. Velünk, polgárokkal, megeshe- 
; ik . Mi ugyan urak vagyunk, de nem mindig. 
Nekünk nem muszáj mindig korrekt gentle- 
manoknak lenni. Mi csak addig 'vagyunk 
urak, ainig akarjuk. Néha kirúghatunk a 
hámból, néha csaphatunk magunknak egy 
görbe napot, néha botrányokat is csinálha­
tunk az utcán. Kinek mi köze hozzá? Ta­
lán a rendőrnek, vagy éjjeli őrnek? No, 
hiszen azt szeretném látni. Nekik kuss, ha 
„te“ danolsz az utcán; a csendháborító ut­
cai mulatozásnak akkor vessen véget, ha 
„ő“ danoi.

Ez nem tréfa. Alsólendván ez a köz­
rendi morál. Mással szemben nemcsak el­
ismerjük, de követeljük is a rendőri szigo- 
ruságot. De ha a rendőr vagy éjjeli őr tőlünk 
követeli, hogy tisztességesen viselkedjünk, 
akkor rúgunk. Nincsen olyan hét, hogy va­
lamely büszke magyar durván szembe ne 
szálljon egyik-másik éjjeli őrrel, aki semmit 
egyebet nem tesz, csak azt, hogy a kötelező 
rendtartásra figyelmezteti.

Senki se mondhatja az alsólendvai 
rendi rö.oól és éjjeli őrökről, hogy szándé­
kosan keresik a polgárokkal való össze­
ütközést. Készségesek és udvariasak min­
denki irányában és szükségtelenül nem 
avatkoznak az utca dolgaiba. Az az idő 
régen elmúlt, mikor akár a vidéki rendőr, 
akár az éjjeli őr az élclapok állandó cél­
táblája volt. A rend mai őrei igen komolyan 
i vagy legalább komolyabban, mint azelőtt) 
teljesitik súlyos hivatásukat A rend őrei 
llcm élhetnek a privát emberek passziójával,

ők nemcsak akkor őrei a rendnek, amikor 
a kedvük tartja, tőlük azt követeljük, hogy 
ha szolgálatban vannak, olyanok legyenek, 
mint az isten, aki sohse szunnyad, sohse 
gyönge. Szemet csak akkor hunyjanak, ha 
mi vagyunk a rendháboritók.

Másutt ez nem igy van. Másutt olyan 
megállapodott a rendőr tekintélye, hogy a 
szeme pillantásával fékezi az utcai forga­
tagot. Az intelmeit nem tekintik önkényes 
beavatkozásnak, se a hivatalos hatalommal 
való visszaélésnek, mint nálunk igen gya­
korta.

Sokan persze a faji temperamentum és 
a műveltség különbözőségében keresik en­
nek az okát. Hiszen kétségtelen, hogy a 
magyarnak könnyen felcsattanó temperamen­
tuma nem szívesen tűri a hivatalos nyomást 
és az se egészen lehetetlen, hogy ez a fe- 
gyelmezhetetlenség a közműveltség fogya­
tékosságából ered. De ennek az utcai fegyel- 
metlenségnek nem ez az igazi oka.

Komoly és tiszteletreméltó okokban 
gyökerezik ez az utcai daeoskodás. Valami­
kor nem volt ez neveletlenség, hanem vé­
dekezés. Olyan volt ennek az országnak 
valamikor az állapota, hogy a hatalomban 
ellenséges tényezőt látott és ennélfogva bi­
zalmatlan volt a hatalom szervei és közegei 
iránt is. Nagyon természetes, hogy a hata­
lom egyik legjelentősebb szervéül a rend­
őrséget tartotta a magyar nép és ezért vé­
dekezett ellene; ahol lehetett, visszaszorította, 
amikor megtehette, szembeszállt vele.

Mély gyökereket verhetett a magyar 
lélekben ez az ellentállási éberség, mert még 
most se tudott leszokni róla és amit a ki­
vételes állapot az ország érdekéből igazolt, 
azt akkor is akarja érvényesíteni, mikor túl­
zott érzékenységében azt hiszi, hogy egyéni 
tekintélyét, értékét, vagy szabadságát sérti 
a rendőri beavatkozás. Ezért aztán láthatunk 
néha olyan jeleneteket is, mikor a közön­
ség nem a kötelességét teljesítő rendőr 
vagy rendőrt helyettesítő éjjeli őr pártjára 
áll. hanem a rendháboritó pártjára, aki ezt 
a védelmet meg nem érdemli. Ez ugyan 
csak ritkábban esik meg, mert mások meg­
fékezését szívesen látjuk, csak akkor ká­
romkodunk nagyokat, ha a saját személyünk­
ben provokálják a rendőri beavatkozást.

Hát a közhatalomnak ez a fitymálása 
a mai állapotok között csúnya és kultúrá­
latlan dolog. A rendőrség, vagy mondjuk: 
az öt helyettesítő éjjeli őrség nem ellenfél 
és igazán művelt ember nem mászik mind­

járt a rend hivatásos őrének arcára, ha tisz­
tességes viselkedést követel az utcán tőle, 
nem is szólván arról, hogy az igazán mü­
veit ember lehetőleg tisztességesen viselke­
dik és épen olyan kötelezőnek ismeri el 
magára nézve az utca rendjét, amennyire 
kötelezőnek hirdeti, ha más emberről van 
szó.

Március 15-ike Alsólendván.
A nemzet ujjáébredésének nagy nap­

ját, március 15-ét a régi lelkesedéssel ülte 
meg városunk hazafias közönsége. Már az 
előtte való napon több házra kitűzték a 
nemzeti lobogót, de a város külseje csak 
hétfőn öltött igazán ünnepi szint, mikor 
különösen a főutcában alig volt néhány 
ház, amelyre a honfiúi lelkesedés, a 48-as 
nagy időkre való emlékezés szimbólumát, 
a tricolort ki ne tűzték volna.

Tanintézeteinkben, mint minden esz­
tendőben, a tanítóság ismertette a márciusi 
napok jelentőségét, templomunkban ünnepi 
mise volt, hova tanítóik vezetésével felko- 
kárdázva vonult az ifjúság. Egyesületeink 
közül a Kaszinó, az Iparos Olvasókör és 
a Keresk. és Iparos Ifjak Egyesülete tartot­
tak ünnepélyeket, az első keltő társasva­
csora keretében, inig az utóbbi nyilváno­
san, díjtalanul, a nép számára. — Az ün­
nepélyek lefolyása a következő volt:

A Korona nagytermében
A Kereskedő és Iparos Ifjak Egyesüle­

tének ünnepélyére több száz főnyi közön­
ség jött össze vasárnap délután a Korona­
szálló feldiszitett termébe. Kevéssel 4 óra 
előtt a helybeli Dalkör Himnusz-a nyitotta 
meg a programmot, mely után dr. Csongor 
Gergely lépett a dobogóra, hogy a tőle 
megszokott kiváló előadói rutinnal elsza­
valja saját szerzeményű szép költeményét, 
a Kossuth -of. Az ünnepély szónoka dr. 
Tüskés Dezső volt s őszintén mondjuk, 
szerencsésebb választást nem is csinálha­
tott volna a rendezőség. Dr. Tüskés szó­
noki képessége elismert tény s ebben a 
meggyőződésükben csak újból megerősítette 
hálás hallgatóit. Egy megkapó történetet 
mondott el a 48-as időkből azon a figyel­
met lekötő, keresetlen hangon, amely el­
ragadja a közönséget. — Majd ismét a da­
lárda megfogyatkozott csapata énekelt egy 
hazafias darabot, utána Oszeszly M. Vietor 
elnök vázolta a szabadságharc történetét a

Sirolin
Emeli az étvágyai és a testsúlyt, megszün­
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadlst.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos állal naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
..K o o h e"  e r e d e l i  c so m a g o lá s t.

F . I l o i r n i . n n - I . i  l t o r l i . '  .V < o  Ilm áé i (S*ájc)

f f
Kapható

Roehe“
orvosi rendeletre a gyógyszertárak- 
-  Ara Uvegenkint 4.— korona



márciusi eseményekből kiindulva a szabad­
ságharc letöréséig. — Schwarc Mór sza­
valatával most is a régi jót nyújtotta, szé­
pen' csengő, erős hangja kitünően érvé­
nyesült Ábrányinak Március 15 c. költe­
ményében. Végül a Dalkör énekelt, mely 
után bezárult a szép ünnepély.

Az Iparos Olvasókörben.
Március 15-ének előestéjén, vasárnap 

este társasvacsora volt az Iparos Olvasó­
körben. Műsora nem volt az estélynek, de 
hazafias tósztban nem volt hiány, amiket a 
szónokok a nap emlékezetére mondtak.— 
A kitűnő hangulat, a még kitünőbb ételek 
és italok hajnalig együtt tartották a nagy­
számú jelenlevők egy részét.

A Kaszinóban.
A Kaszinó hétfőn este saját helyiségé­

ben ünnepelt. Az első fogás után, vacsora 
közben elkezdődtek .1 szokásos tósztok, 
köztük elsőnek K. Hajós Mihályé, ki mint 
a Kör elnöke, az üdvözlő beszédet mondta. 
Röviddel később még a következők beszél­
tek : dr. Brünner József, Gaál István, Teke 
Dénes. dr. Tüskés Dezső, dr. Fehér Dezső, 
Biró Lajos és többen. Ráth N. János fel­
olvasott a 48-as időkről. Az előadókat lel­
kesen megéljenezték. A vendégsereg késő 
éjjelig kitartott a legvidámabb hangulatban.

Hétfőn este a Tüske-féle vendéglőben 
is volt ünnepi társasvacsora a nagy nap 
emlékére.

Hangulatok.
Az ember.

(Történelmi arcképcsarnok.) 
lítt-ik folytatás.

1907 március 20-ikán azt olvastam a fö- 
• ii si . ki . hogy „Szabnál árvizveszedelem- 
ben v m, .1 Szamos annyira megáradt, hogy a 
kiöntés minden pillanatban várható “ Mint Szat- 
már nemes vámsának akkori lakója (bár marad­
iam volna benne végig), elhatároztam, hogy én 
is érdeklődöm majd a viz iránt s hogy lássam, 
milyen zavaros az. a Szamos, ha megárad: meg­
indultam a nagy Ilid felé, ott, ahol már előzőleg, 
a nyáron ismerni tanultam a Szamost mint 
erős regattista és gyenge úszó hogy bizony
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Szállj el m adár...
Szállj cl madár messze földre.
Egy elhagyott sírra;
Édesanyám neve van a 
Fejfájára írva.

Megismered igen könnyen,
Nincsen rajta virág, —
Kihallatszik a sírása,
Siratja a liát.

Mondd anyámnak dalos ajkkal.
Kedves kis madárkám:
Ne sirassa már a fiát.
Nem él az már árván.

Mondd el neki, hogy az. öröm 
Frigyet kötött véle,
Kámosolyg egy szőke hajú 
Kis lány szeme fénye

Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

A két Benedek.
Nyári nap volt. A nap kevélyen feszített az 

égen aranyos, ragyogó subájában. Hetykén fe­
szitett. de azért már látszott rajta, hogy szunyó­
kálni kezd. Hiába erőltette magát, bóbiskolva 
mindig lejebb esett az ég pereme felé. Alkonyo­
don. A pacsirta már elült. A többi madarak is 
éjjeli szállás után néztek . . .

Kint a réten az öreg Benedek Sándor ke­

akkor is veszedelmes jószág biz az, ha meg­
apadt, hát még ha aztán „zúgva, bőgve töri (át) 
a gátat."

Mentemben eszembe jutott egy ottani derék 
albiróról egy kis história, arról az albiróról, akit 
nemrég helyeztek (1909-ben) végleges székhelyére, 
Erdődre. Az a história pedig úgy szó t, 
hogy a mi albirónk egy Ízben rettenetesen neki 
keseredett, magyarul: alaposan felhörpintett és 
ugv ment hazafelé. A hold sütött és kora, szürke, 
füves nyár volt, mindez azonban nem zárta azt 
ki, hogy a hold egy pillanatra elbújjék, amely 
csöpp idő teljesen elég volt arra, hogy a mi em­
berünk megbotoljék és belepottvanjon a „Pro- 
menád“ cimü kert árkába . . .  s mire a hold kí­
váncsian újra kidugta az ég foszlányos ruhada­
rabjai közül mosolygó, széles pofáját, megfü- 
rösztve fényével a „Promenád* kertet, akkorra 
már hősünk a partot kimászta ugyan, de mikor 
benne volt a holdvilág fényében fürdő kertben, 
azt hitte az alkoholos agyával, hogy a Szamos­
ban van. Egyéb se kellett a szamosparti ember­
nek : elővette a tempót és nagyokat rúgva a hold 
fényétől fiirösztött füvön: keresztül ú s z t a  a 
Promenád kertet.

A história vagy igaz, vagy nem igaz. De 
mikor nekem elbeszélték, a hős is jelen volt. 
pirult, de nem tagadta.

Erre a h storiára gondoltam, de a zúgó tö­
meg felébresztett. Egy óriási nagy tömeg ember 
íeketéllett a hídon, a parton. Zúgott a tömeg és 
messziről hallatszott a viz különös zajgó moraja. 
Már akkor én is komolvlyá lettem. Tárkocsik 
jöttek ásókkal, lapátokkal, kubikus emberek a 
szerszámaikkal és dolgozott a katonaság, a csend- 
őrség. Féltem, hogy engem is visszaszorítanak, 
mint a nagy tömeget. Egy hadnagy ismerősöm 
áteresztett. „Sétálj a töltésen végig," mondta, 

és én rámentem az alig fél méter széles, erős 
tégla töltésre és mentem a vizmentén keresni az 
uszodát, hogy mi történt azzal ? Messze magasan 
felette állott a viz. Nem volt nyoma se a katonai, 
sem a civil uszodának, — az áradat a csolnak- 
ház tetején felül bömbölt.

Nyáron az uszodában, mikor tnár én is ott 
voltam, egy szép praepissa fúlt. . .  — minta a 
deési hegyek vize megbosszulta volna a szép lány 
emlékét. . .  de még azon felül is szörnyű rémeket 
hozott. . .  egy szép város állott veszélyben, hogy 
egy 15 éves szomorú árvíz emlékei ismétlődjenek 
meg. Visszaemlékeztem, hogy még a nyáron mon­
dogatták nekem, hogy az én lakásom mélyebben 
fekszik a Szamos medrénél. Mi lett volna olt, 
ha a viz még 20—30 centimétert emelkedik? Mert 
a viz teteje a töltés szélétől nem volt messzebb.
A jó Isten a tudója. Tudja az ég, én nem féltem. 
Csak gyönyörködtem a veszedelemben, valami 
csudás megmagyarázhatatlan érzéssel.

A város felöl a partun csak úgy búgtak a 
villanymotorok, amik visszaspriccelték a gáton
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gyetlenül szidta azt. aki eladta, meg azt is, aki 
készítette a kaszáját, mert alig vágott vele pár 
rendet, már nem akart fogni. Csiszi-csoszi, csak 
köszörülte, megmorgott, megvágott közbe-közbe. 
Majd egész este lett, a kondás, a csordás, a ju­
hász is haza hajt >tta tálkáját, csordáját, nyáját. 
Aztán nem volt semmi nesz. Az öreg csak egyre 
vágta a rendet, aztán köszörült, tneg káromkodott.

A sok kellemetlenség közepette is volt ideje 
visszagondolni a múltra. Hej, az öregnél már 
csak igy van. Neki a jelen már nagyon csekély 
jelentőségű, a jövőben csak a koporsót látja, de 
a múlt, a virágos, napsugaras múlt, az egészen 
m ás ... Hej, akker ragyogóbb volt minden, szeb­
ben dalolt a madár, illatosabb volt a mezei virág, 
akkor jobban fogott a kasza is. Nem kellett any- 
nyit köszörülni.

Volt sok keserűsége is neki. Még felsajdul 
a szive, ha reá gondol.

Abba-abba hagyja a kaszálást. Elgondolko­
dik. Megrázza ősz fejét, aztán monologizálni kezd.

Az ebadta kölyke, üzenetet küldött. Azt 
üzeni, hogy megjön nemsokára. Ej. ej, a betyár, 
nem jól cselekedett. Nem kellett volna azért itt­
hagyni a faluját... Ámbár, ’iszen én is voltam 
fiatal, talán én sem tettem volna máskép . . .  ál'i- 
zenöt esztendeje, hogy elment, — hej, igaz, én 
is addig ültem azért a lányért. Megöltem. Uram, 
bocsásd meg bűnömet, de hát miért nem tartotta 
meg a szavát az a lány!?

Majd igy folytatta:
— Mérges voltam a fiamra, miért hogy bu-

keresztül benyomott, kiszivárgott vizet, hogv •, 
partnál fekvő házak pincéit mentsék meg az.i;. 
víztől, mielőtt kiöntene a Szamos.

Mondogatták: „ha megindul a jég Deésen 
vége Szatmárnak." Még akkor csak sejthetni k ' 
hotelt mindent. Tudni semmit. Csak jöttek a hul­
lámok, a jégtáblák vágódtak egymáshoz, zúgtak, 
sisteregtek, recsegtek, ropogtak, torlódtak Vuv 
másra, itt-ott egész szigeteket képeztek, mike; 
fadarabok, óriási tüskök szaporítottak... addi 
mig a viz óriási ereje újra neki nyomta a mes/'- 
szeségnek, amerre a szem ellátott, a széles vizr

Addig néztem, amig láthattam, mikor egé­
szen sötét lett. hazamentem. Az egész város fdt; 
akinek volt valamije, jobban, mint én.

A viz napokig csókolgatta a töltés széket 
i de a jég Deésen maradt, a viz pedig — Szat­

máriról — a medrében. Az Isten és a technika 
vívmányai megmentették Szatmári. Mikor később, 
hetekkel aztán, arra jártam, még mindig zúgott 
a viz, — s mikor hónapok múlva az ötös csol- 
nakunkkal ott vágtuk Pálfalva felé a vizet, még 
akkor is örvénylett itt-ott, mintha még akkor is 
erőlködött volna, mintha sajnálta volna, hogy 
a k k o r  a medrében maradt, de már mi 10 kar­
ral olyan könnyen uralkodtunk rajta, hogy eszünk­
be se jutott arra gondolni, hogy március 20-án 
úgy bánt volna el a csónakunkkal, mint egy sza!- 
maszáilal s akkor úgy repültünk felfelé, mint a 
viz azokon a napokon repített lefelé egy szál 
maszálat.

Betűről betűre igaz história.
És ma úgy gondolok rá, mint egy álomra, 

mit ostobául kergettem el magam elöl, de niusi. 
hogy Alsólendván jártam, a völgyében kiöntött 
vízben megláttam az egész kis várost, forditm, 
várral, toronnyal, házakkal, eszembe jutott a szat­
mári v iz . ..  és a fordított kedves, színes házak­
ról eszembe jutott az én délibábos hazám, a nagv 
alföld, a Nyir, a Szabolcs, a délibábok hazája cs 
azt kérdeztem magamban: „Istenem, meddig lesz 
igy, hány hazám lesz még én nekem ...?"

(Folytatom.)
Dr. CSONGOR GERGELY.

Az alkohol áldozatai.
Pusztulunk, veszünk. Nap-nap után felhang­

zik a tehetetlen panasz az alkohol szörnyű pusz­
títása ellen. A múlt héten megi..«i< a lapok, h gy 
Tótaradác községben meghalt a falu egy módos 
gazdája. Régi magyar szokás szerint torra gyűl­
tek össze a rokonok és jóbarátok, mintegy 50-en. 
Reggelig tartott a muri. Búfelejtőnek elfogyasz­
tottak két hordó pálinkát, de alig távoztak a ven­
dégek, közülök I7-en borzasztó gyomorfájást 
éreztek. A 17 közül meghalt 12 ember, a többit 
a gyorsan előhívott önfeláldozó orvosi segély
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nak adta magát, pedig hát én sem voltam kü­
lönb. Az csak elment messze, itt hagyta a faluját. 
Itt hagyott engem. Itt hagyott mindent. És é/i 
milyen kegyetlen, milyen durva voltam hozzá 
Azt üzente, rövidesen megjön. Oh, már csak iu 
volna, de ölelném keblemre. Szegény, szegény 
gyerek! ...........................

Abba hagyta a monologizalast, aztan csak 
megint köszörült, vágta a rendet, meg káromkodott.

— Jó estét adjék Isten ! — hangzott.
Az öreg feltekintett. Egy lovas állott előtte.

Nohát, nem ösmer meg apám-urani ? Én 
vónék a kelméd Józsi fia ! — szólt a lovas a 
nyeregből leugorva.

Az öreg átölelte a legényt és megcsókolta. 
Aztán jobbról is, balról is jól szemügyie vet.e. 
ez volna-e a fia. Sokat szeretett volna kérdezni 
tőle, de meggondolta a dolgot. Sokkal jobb lesz 
azt otthon elvégezni.

A legény "átakarta venni az öregtől a kaszát, 
de az nem engedte.

— Hagyjad csak fiam, hagyjad. Ma te a 
vendégem vagy. Majd elvégzem én magam. Ny 
meg már nincs is éppen sok vágni való. Inkább 
szépen eredj haza, aztán pihenj addig is, amíg 
hazaérek. . .  Hanem hát ezt a lovat hol vetted t

A legény felelni akart, de az öreg közbe­
vágott :

— Különben majd otthon . . .
A legény tudta, hogy amit az öreg kimond, 

abból nem is enged, azért felült újra a nyereg!’' 
és elvágtatott a falu felé. Az öreg egy ideig utána
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tudta csak az életnek megmenteni. Ugyanilyen 
,sct történt néhány nap múlva -  Mezőkeresz­
tes községben is. Ott 10 ember halt meg a mér­
téktelenül élvezett pálinkától.

Hát ez egyszerűen hajmeresztő. Huszonkét 
életerős, egészséges, munkabíró férfi dőlt ki az 
.lök sorából egy hagyományos, ostoba szokás 
miatt. Huszonkét család maradt támasz, férj és 
;.pa nélkül, áldozatul esve tudatlanságuknak, a 
rettenetes alkohol-mérgezésnek. Deltát sírva vigad 
a magyar. Népünknél elmaradhatatlan, hogy adas. 
vevést születés, házasságnál, sőt még temetésnél 
is áldomást isznak, a gazda anyagi körülményei­
hez mért mennyiségben.

Közéletünk ir gv emberei, tudósok, természet- 
imvárok, orvosok már rengeteg sok könyvet osz- 
s/eirtak e pusztító rém, e szörnyű ellenség ellen, 
napnál világosabban rámutatva arra, hogy a mér­
téktelenül fogyasztott szesz mily óriási, soha jova 
nem tehető károkat okoz az emberi szervezetben. 
Csak a minap jelent meg egy újság „Hírek" ro­
vatában, hogy a munkásasszonyok a polgármes­
terhez fordultak, kérve öt, hasson oda, hogy 
férjeik szombat helyett szerdán fizettessenek ki, 
mert különben elisszák egész heti keresetüket 

kel pedig bántalmazzák s igy pokol az életük. 
Azok az emberek, kik kényszerítve vannak az 
ünnepnapok kivételével egész életüket nehéz, 
(árasztó munkában tölteni, nem ismernek édes 
hazánkban nagyobb, emberhez méltóbb gyönyö­
rűséget, mint a részegség mámorát. A szellemi 
dolgok, szivet, lelket foglalkoztató művészetek, 

kultúra haladása, lánglelkü egyének megnyilat­
kozásának átértése, ö előttük érthetetlen fogal­
mak. A földműves, a munkásosztály és az ipa­
rosok egyrészt is, sajnos, csak a vad tivornyák­
on, romlott levegőjű, földig érő füsttel telitett 

helyiségben töltik el szabad idejük jelentékeny 
részét.

Ezeket a visszás állapotokat a hatóság egy 
parányi jóakarattal megszüntethetné. Első sorban 
k telezővé kellene tenni a korcsmák teljes va- 
várnapi munkaszünetét, mint ezt Amerikában te­
szik s gondoskodni a nép, a társadalom minden 
sztályának ! imüveléséröl. Ha ez megtörténne s 

ezáltal a nép lelke, Ízlése javul, finomul, maga 
is borzadva nézne vissza abba a posványos lég­
körbe, ahonnan a világosság, a műveltség és tu­
domány segélyévei kiemelkedett. Megértené a 
haladás, a tudás áldásos voltát, átérezné ennek 
előnyeit m egtanulna emberré lenni a szó  ma­
gasztos érteimében ! . . .

RANKÁNÉ.

nézett, majd gondolkodott, kaszált, köszörült, meg 
káromkodott. . .

A falu egyik házából vig hangok hallatszot­
tak a legény felé. Jól ismerte azt a házat, meg a 
lakóit Benedek Jóska. A lovát megcirógatta, aztán 
odaállította a ház kapuja mellé, ő pedig bement 

mulatók közé Mindenkinek elállt a szeme, szája, 
mkor Jóska belépett. Jóska is körülnézett. Valakit 
keresett. Megtalálta. Szép, fiatal menyecske volt. 
Dtt ült a házigazda, az ura mellett, aki ma a 
nevenapját tartja.

Jóska szivét valami végtelen keserűség fogta 
el. Minden kínálás nélkül leült az asztalhoz, aztán 
csak ivutt, meg evett. A vendégek fiira szemeket 
vetettek reá, de nem szóltak neki.

A vén dudás a sarokban egyre nyektette 
fiilkinzó szerszámát. Táncra kerekedtek. Jóska, 
hívatlan vendég létére is vett magának bátorsá­
gul és táncra hívta a menyecskét. A menyecske, 
habár nem is szívesen, de elment vele.

Javában ropták a csárdást. A legény oda­
szólt a menyecskének:

— Bözse, eljöttem, hogy utoljára lássalak. 
Mondd, még nem feledted el a mu túlikat?

A menyecske halaványodni kezdett és csak 
lehajtotta a fejét. A legény folytatta:

ALSÓLENDVA1 HÍRADÓ

HÍREK.
Kossuth.

Irta és márc. 14-én szavalta: Dr. Csongor Gergely.
ügy név, melyben összegyűjtve minden.
Mi a magyarnak szent, dics... nemes,
Amelytől égő szikra ke! a s/ivhen.
Melyet Klió büszkén könyvébe (est.
Amely örökre fénylik, nniit tejül.
Melytől a sir megrezdiil és kitárul 
Regélve hazárul, élő szabadságrul,
E név, e szó, e büvige: Kossuth!
Ila felharsan az emlék harsonája 
S mint végítélet ii/i a halált.
Világosul a sírok éjszakája,
Kél a halott, ki küzd vén sírba szállt.
S temetőnkben mozdul ott is a hant.
Hol elhagyott a szó: „leborulnk"
Hol lelkesedés szült örök jogot.
Hol a nagy Petőfi hirdeté a tant.
E sir a szív, minek, ha keble dobban.
Érzi a hon: Kossuth még nem halott,
S mit ő kiálta, tudjuk százszor jobban : 
Szabadságunk s magyar hon győzni fog!
Mert műve szikla, mely rendíthetetlen,
Rátörne bár az önkény tengere 
S rásujtna bár az ármány menyköve,
Dacol habok, dacol villámok ellen!
És szent e sir, mint Mekkának sziklája.
Mely iidvöt ári annak, ki hinni még remél 
S kit elnyomott a búnak éjszakája.
Egy érintésével uj életre kél.
Szentelt porát keverd fel lágy Zcphir 
S hűl Iáit sd fejünkre, mint tüznyelveket,
Hogy mind érezzük hő lehellctcd,
Nagy lélek. Élsz, bár elfödött a sir.
Neved ha mondjuk, hőn imádkozunk 
S ma hallgat rá a szabadság Istene.
Feszül a kar, ha csak rád gondolunk, 
Szivünkben ébred Árpád szelleme 
Szellő ha kél, reád áldást lehel,
A nap ha kél, körötted glóriát fon 
S porában is álld üdváhitón:
Szent szód szülötte, a — „kétszázezer."
Igaz a szó: „Pokol kapuja sem 
Keljen bár mind fel vészes angyala,
Nem győzhetend a lelkes szittya népen,
Legyen bár éj, fenn fénylik csillaga.
Ébredjen bár az önkény zordon réme,
Szent lobogónk a porba sújtja ezt,
Hisz rajta, mint ördögűző kereszt,
Ragyog neved, minek örök a fénye.
Tévelyegtünk... a Te elméd volt a fáklya, 
Mely megmutatta az igaz utat;
Aludtunk ám szavadnak harsonája 
Haló testünknek uj életet ad.
Tiprott szavunk feledtető jogunkat.
Te megmutattad: tennünk mit szabad,
Ki tört honunknak újra üdvöt ad,
Az ut, az élet, az igazság Te vagy!

— Emlékszel, mit adtál egyszer nekem ?
A menyecske szabadulni akart, de a legény 

görcsösen szorította a kezét.
Egy kést adtál nekem. Azt mondtad, az­

zal öljelek meg, ha hűtlen leszel hozzám. Én azt 
a kést elvesztettem, de megtaláltam. ..  Most el­
hoztam . . .

Egy éles sikoly rázta meg a levegőt. A me­
nyecske véresen esett össze. A legény kiugrott 
az ajtón és a paripájára kapott. . .

Az öreg Benedek Sándor csak vágta a ren­
det, köszörült, meg káromkodott. Már a végére 
járt a dolognak, egyszer csak lódobogást hall. 
Egy lovas vágtatott, lobogós ingujjban, kieresztett 
kantárral. Alig néhány másodperc múlva több lo­
vas követte. Az öreg Benedek csak nézte. Eszébe 
jutott az az idő, mikor őt is igy üldözték, mert 
a hütelent megölte. Tizenöt kemény esztendőt ült 
miatta. Vájjon ki lehet az, akit üldöznek? kérdezte 
önmagától. Majd eszébe jutott a fia, aki bizonyára 
már alszik is odahaza. Milyen jó lesz azzal el­
beszélgetni. Hiszen már olyan régóta nem látta. 
Levágta az utolsó rendet is, azzal kaszáját a vál­
lára vette, pipára gyújtott és indult hazafelé. U.- 
köiben egyre kérdezgette magától: vájjon ki lehe­
tett az, akit üldöznek, vájjon ki lehetett?

G yűjtés a Csány-szoborra. A Kaszinó 
hétfői társasvacsoráján K. H a j ó s  Mihály ügyvéd, ?: 
a Kaszinó elnöke 37 korona 31 fülért gyűjtött a !
zalai vértanú, Csány László szobrára. Az össze- I
get Borbély György kezéhez juttatta.

A h a b o m  Ilire nálunk. A legutóbbi £ 
hetek izgató szenzációját a háborús hírek képez- I 
té': Lázas érdeklődéssel veszi közönségünk a 
legcsekélyebb hirt is, amit a szerb határról ide- ’ 
röpít a kultúra szócsöve, az újság, s bár sokan 
már napokkal előbb vért, sok vért sejtettek hul­
lámozni a Drina mentén, egycllőre be kell érniök 
azzal, hogy a háború még igen kétséges, moz­
gósítás pedig egyáltalán nem történt. Különösen | 
egy szerdán érkezett távirat okozott nagy konster- 
nációt a városban, melyben a póttartalék egy ré 
széliek sürgős behívására utasították a hatóságot. , 
Járásunkban összesen 128 egyén kapott behívót, I 
akiknek 24 órán belül az ezredüknél jelentkezniük | 
kellett. Ez a szokatlan intézkedés természetesen • 
végkép lehangolta a hadköteleseket, mert csak ke- I 
vesen tudták közülök, hogy ez a sürgős behívás |  
azért történt, meit több ezred megerősítésre s a , 
létszám kiegészítésre szorult. A járásunkból be­
hívott póttartalékosoknak nagyobbrészt a nagy- t 
kanizsai közös gyalogezrednél kellett jelentkez- | 
niök, honnan a soproni 48-as bakák egy zászló- [ 
aljának kiegészítésével Boszniába vezényelték ’
őket.

Színészet. F ü r e d i  Miksa színtársulata, 
amelyről azt irtuk, hogy néhány hétre városunkba |  
jön vendégszerepelni, jelenleg Csáktornyán ját- t 
szik. Hir szerint Csáktornyáról Aisólendvára p
jönnek, bár az a tény, hogy a bérletek gyűjtése g 
végett semminemű intézkedés nem történt, bizony­
talanná teszi a szezon kezdetének terminusát.

Az uj vasútró l. Megbízható helyről veti 
értesülésünk szerint a Nagykanizsa—letenye — 
alsólendvai vasút építését az 190.» évben n em  
k e z d i k  m e g. Ennek okairól többféle verziót 
hallottunk; a nyugtalan politikai helyzetet is em­
legetik, de biztos tudósítást ez irányban nem si­
került megszereznünk.

Köszönet. A helybeli Kereskedő és Ipa­
ros Ifjak Egyesülete ez utón nyilvánítja köszöne­
tét dr. T ü s k é s  Dezső, dr. C s o n g o r  Gergely 
és S c h w a r c  Mór uraknak, valamint a helybeli 
Dalkörnek a március 14-iki ünnepélyen való szi­
ves közreműködésükért, özv. N e u b a u e r András- 
né úrnőnek a terem és A r n s t e i n  Benő urnák 
a pódiumhoz szükséges deszkák díjtalan áten­
gedéséért.

G yerm eknap. Az Orsz. Gyermekvédő 
Liga idei napjai április 1-ére és 2-ára esnek. Ezt 
Árvay Lajos alispán rendelet utján adta tudtára 
az alsólendvai járási főszolgabírónak. Rendeleté- , 
ben felhívja a főszolgabírót, hogy foganatosítson 
széleskörű intézkedéseket, hogy hatósága teriile-  ̂
tén a jelzett 2 napon az erre legalkalmasabb 
időben és helyeken a hölgyközönség felkérésével 
esetleg újból megalakítandó bizottságok közben- 
jöttével a gyermeknapok megosztassanak. Vilá­
gosítsa fel közönségét, hogy az orsz. gyermek- ; 
védő liga az 1908. év folyamán meglevő intéze­
teken kivüi niég újabb 6 gyerinekneveló intézetet 
létesített. Fontos körülmény az is, hogy a Liga , - 
által gondozo.t gyermekek 7 éves korukon túl 
nem terhelik az illetőségi községet, mert ezek a 
dijak a gyermeknap jövedclmébó' nyernek fede- - . 
zetet, minél fogva a községek egyenes érdeke, j 
hogy a Liga a gyermeknap jövedelméből annyira 
megerősödjék, hogy lehetőleg sok lyen gyerme- k 
két vegyen gondozásba, miáltal a községek ter­
hein segit.

— M egáradtak a pa takok . A tavasz ér- is 
kezése nemcsak a különböző költöző madarakat 
hozza meg nekünk, hanem a berki tengert, az : j 
igénytelen kis patakok áradását, okvetetleukcdé- 
sé. is. Alig hogy végigcsókolja az első tavaszi y) 
napfény a steier hegyek havas bordáit: nosza j 
úrrá lesz a Nagysánc, meg a Fekete-ér és mér­
gében olyan fiók-tengert produkál a város alatti 
berekben, hogy ameddig a szem ellát, viz, pisz­
kos, hömpölygő, hullámzó viz az egész határ. j

Kérjen mindenütt va ló d i K J  I  I  H  szivarkahüveiyt és szivarka 
~  egyptomi y y I L  p a p iro st ---------
mely a dohányzás alatt nem lesz sem zsíros, sem fekete. - Cs. és kir. szabadalom 394. sz. a. 1896 február 15-étől.

Csak akkor valódi, ha a „NIL“ név- és krokodil védjegygyel van ellátva!
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Noha a szennyes ár egészen a kertekig elhatol, 
elöntve a megmunkált ágyakat, tönkretevő a dol­
gos kezek fáradtságos munkáját, aztán gondol 
egyet és szép csendesen visszahúzódik medrébe, 
rengeteg iszapot és békát hagyva maga után.
E hét e éjén ismét megbokrosodott a Fe.;ete-ér 
és pajtása a Nagysánc, és messze területen el­
öntőitek a réteket. Már igazán ideje volna, ha a 
vizlecsapolási munkáknak latnuk valami eredmé­
nyét. hogy ne kellene évről-évre tehetetlenül néz­
nünk, mint tesz terméketlenné a zabolázatlan ár 
egy nagy datab földet, mint teszi egészségtelenné 
egy egesz városrész házait, mint fertőzi meg ba- 
ciIiusaival egy különben egészséges fekvésű város 
levegőjét.

E lőm unkálati engedély. Az alispán! 
hivatal közli velünk : A kereskedelemügyi minisz­
ter a dunántúli h. é. vasút részvénytársaságnak 
a pozsony—porpáci vasul vonalának Porpác ál­
lomásából kiágazólag Tűrje állomásig vezetendő 
helyi érdekű vasútvonalra az előmunkálati enge­
délyt egy évre megadta.

V ásár. Csütörtökön országos vásár voh 
városunkban, melyen különösen az állatfelhajtás 
volt szokatlanul élénk. A kereslet azonban itt is 
igen lanyhán mutatkozott, aminek oka az olasz 
marha keresked ők részvctlenségében keresendő.

Serdülő leányok és fiuk
erősekké és vidorakká fejlődnek, elvesztik le- 
hangoltságukat, hogyha a szükséges táplálékot

SC O T T -féle  Eniulsio
alakjában élvezik, amely az üsz- 
szes erősítő szerek között a leg­
kiválóbb.

Orvosok és bábák a SCOTT- 
féle Emulsiot a legmelegebben 
ajánlják az utóbbi 32 év óta. 
Édes mint a tejszín. 
Könnyebben emészthető 

m in t  a  te j.
Egy eredeti üveg ára 2 kor. 50 fiit.

Kapható minden gyógyszertárban.

S orozás v á ro su n k b an . Az idei fő s o ­
rozás a következő sorrendben tartatik meg vá­
rosunkban : Április 19-én Ahóendva községi, 
reszneki, zorkóházai és bratonci. 20-án a gyer- 
tyánosi, bagonyai és szentgyörgyvölgyi, 21-én a 
csesztregi és bellatinci, 22-én a turnischai, dob- 
ronaki. 23-án az Alsólendva-vidéki és cserencsóci, 
24-én a rédicsi és baksai körjegyzőségekhez tar­
tozó áliiláskötelesekre nézve.

A cigány-ügy rendezése. A belügymi­
niszter a cigány-ügy rendezése tárgyában az alsó- 
lendvai főszolgabírói hivatalhoz kérdőíveket kiil 
dött, ame yekct kitöltve az országos statisztikai 
hivatalhoz kell juttatni. A kérdések statisztikai 
adatokra vonatkoznak.

Ö ngyilkosság  a csók tanyán . A buda­
pesti Hímző-utcai nyilvános házban a vasárnap 
éjszakai dáridőt tragikus eset zavarta meg. Egy 
úri családból való fiatalember agyonlőtte magúi, 
ü  ó z o n y Ferenc nagykanizsai születésű 22 éves 
orvostanhallgató az öngyilkos. A szerencsétlen 
ifjú szerelmes volt a házban lakó egyik köln­
in elmii leányba. Mindennapos vendége volt a 
büntanyár.ak s nagyon busitotta kedvesének ret­
tenetes sorsa, A leány azonban nem vette ilyen 
komolyan a dolgot és vasárnap este is más fia­
talemberrel mulatott. Gózony nagy elkeseredésé­
ben bement egyik leány szobájába s ott főbe 
lőtte magát. Nyomban meghalt. A zsebében édes 
atyjának, (i ó z o n y  Sándor nagykanizsai törvény- 
széki bitónak címzett levelet találtak.

A sp ritzer alkonya. Minden korcsmázt’), 
meg nem korcsmázó embernek ismerőse a sprit­
zer. A spritzer, amely kétharmadrész bor es egy- 
harmadrész szóda- vagy savanyuvizből áll. de 
amely ilyetén módon különösen nyáron nagyon 
kellemes üditö (és néha bu- és nyo morúság fe­
ledtető) ital, hir szerint, eltűnik a föld színéről. 
Korlátozzák, megbuktatják, betiltják, vagy mi az 
ördögöt terveznek ellene. Irigylik tőle, hogy neki 
több híve van, mint a „tiszta bor“-nak, hogy a 
magyar akkor is, ha fázik, akkor is, ha izzad, 
akkor is, ha baj éri, akkor is, ha öröm éri, sprit- 
zert iszik szódával vagy mással, spritzer iszik 
reggel, délben, este, ülve, állva, fekve — és nem

tiszta bort, ami hamar megkótyagositja a bútor­
zatban koponyákat. A kassavidéki bortermelőké 
az érdem, ők fedezték fel, hogy tulajdonképpen 
nagyot árt a hazai bortermelésnek, ha mindenki 
csak spritzert iszik, viszont a szódaipar föllendül. 
Fölirtas tehát a tü dmiveiesügyi miniszternek, 
tiltsa el, esetleg korlátosa a spritzert, mert nekik 
nagy szálka a szemükben. És a miniszter, aki 
bizonyára még soha nem ivott spritzert, hajlik a 
kassavidéki bácsik szép szavára es egyetlen in­
tésére úgy megbukik e fogalom, spritzer, mint a 
rossz diák, mint egy képviselő-jelölt, vagy mint 
egy kegyelmes u r . . .

Kifogott hu lla . Zalaegerszegről néhány 
héttei ezelőtt eltűnt K a s z á s  Kálmán ottani asz 
talos. Mindenki azt hitte, hogy Kaszás adósságai 
elöl Amerikába szökő.t. A minap egy feloszlás­
nak indult hullát fogtak ki a Zalából, amelyben 
Kaszásra ismertek. Hogy miként kér.: t a hulla a 
vízbe, meg nem tudják.

Tavasz. A tavasz hivatalosa:: ma reggel 
7 óra 13 perckor köszöntött be.

E rszénydobók a v ásárb an . Vakmerő, 
de nem szokatlan módon rabolták ki a csütör­
töki országos vásáron H o r v á t li György bázai 
marhakereskedöt. A rablók az erszénydobás is­
mert furfangját alkalmazták és bizonyára alapo­
san meg is kopasztják áldozatukat, ha a járó­
kelők idejekorán észre nem veszik a manipulá­
ciót és rendőrt nem hívnak. Az eset részletei a 
következők: Horváth György a vásár napján az 
állatvásárierröl a város felé igyekezett, mikor egy­
szerié egy idegen férfi csatlakozott hozzá. Az 
idegen szapora bőbeszédűséggel kitudta Horváth- 
tól, hogy bázai és hogy marliakereskedó. Beszél­
getés közben észrevette Horváth, hogy egy né­
hány lépéssel előtte haladó ember egy telt erszényt 
ejt a földre, éppen szólni akart, de az idegen 
férfi leintette.

Ne szóljon egy szót se, — mondta, - 
neki több van, mint nekünk. Jöjjön, elosztozunk 
a pénzen!

Horváth zsebrevágta az erszényt és ment az 
idegennel a Malom-utcában levő Ivanics-féle ma­
jor felé. A ig értek a major előtti fírségre, lélek­
szakadva szaladt feléjük egy ember, az, aki az 
erszényt elvesztette és rájuk kiáltott:

Adják ide a pénzemet!
A két ember tagadni kezdett, mire a har­

madik, a „káros" kikereste Horváth zsebeit es 
a buzgó keresésben eltüntette Horvátiinak 840 
koronát tartalmazó tárcáját, viszont az ő újság­
papírral megtömött erszényét Horváthnál hagyta. 
Már éppen szökőfélbcn volt társával egyetemben 
(mert a Horváthoz csatlakozott idegen cinkostársa 
vo.t), mikor hirtelen megjelent a rendőr és le­
akarta tartóztatni. Az erszénydobók látva a ve­
szedelmet, futásnak eredtek s egész kis hajsza 
fejlődött ki nemsokára. Egyik a város felé vette 
az útját és egyenesen a Hajmásy-féie udvarba 
szaladt, hol egy félreeső helyeit elbújt. A csend- 
őrség azonban hamarosan rátalált és a pénzt 
tőle elv. ve, letartóztatta. Neve B e r n  h a r d t 
Miklós, katonaszökevény s Bácsbodrog megyébe 
való. Társát nem sikerült elfogni.

— M egveri asszony, üreg I ót it Miliályné 
szül. Tóth Erzsébet dedesi asszonyt csütörtökön 
délben súlyosan összeverve hozták a városba, 
ho. dr. Brütiner József községi orvos részesítette 
az első segélyben. Hogy kitől származnak az 
(illegek, azt nem sikerült megtudnunk.

Egy üzlet ellen. A múlt hét egyik est­
jén ismeretlen tettes bedobta W e i s z Lipót divat- 
kereskedő üzletének nagy üvegtábláját. A súlyos 
tégladarab egyenesen berepült az üzletbe, hol a 
kereskedő leányát Iában találta Úgy hírlik, hogy 
ez a kődobás a kereskedői alkalmazottak részé­
ről figyelmeztetés akart lenni a záróra pontos 
betartására. Bár igen szívesen tartjuk valótlannak 
ezt a nézetet, mégis úgy találjuk, hogy hasonló 
cse.ek igen könnyen az üzlettulajdonosok kartell- 
jét és a zárórára vonatkozó szerződés felbomlá­
sát vonhatnák maguk után. Szép szóval minden­
esetre többre megy az ember, mint erőszakkal 

•és holmi ablakbetöréssel!
A harag o so k . A K o v á c s - te s tv é re k  

Komárvároson haragosai voltak Si i l e  György 
községbeli polgártársuknak. Siile György'már­
cius 3-án kiment a csapi-i határban, György­
it egyen levő szőlőjébe, ahol sógorával, S z o l l a k  
Imre galamboki lakossal, kicsit iddogáltak. Ké­
sőbb azután jókedvűen dalolva haladtak haza­
felé. A nótaszóra figyelmesek lettek a Kovács­
testvérek, akik ugyanakkor az egyiknek, Kovács

Ferencnek, györhegyi pincéjénél ittak. Mikor Siile 
Györgyöt megismerték, kiróhatnak és keziikln- 
karót ragadva, útját áll.ák. Rövid szóváltás után 
az egyik úgy vágta fejbe Sülét, hogy összeesett. 
Szóltak Imre erre elmenekült. A Kovács testvetek 
addig ütötték Sülét, inig életet láttak benne, az­
után elmentek, ott hagyták. Siile Györgyöt ko­
csin vitték haza Komárvárosra, hol most élet és 
halál között lebeg.

P é terfillé res szerelem . Holdvilágos 
nyári éjek, meghitt sejtelmek, bűvös beszédek: 
Ég veletek. Ámor, te istenkének nevezeti paj­
kos gyermek, helyezd nyugdíjba legédesebb mé­
reggel mérgezett nyiladat, eredj, tereád nincs 
többé szükség, mint ahogy nincsen szükség az 
eddigi sallangós formaságokra: a házasságokat 
már nem a te nevedben kötik, nem is az ég­
ben, hanem itt ezen az ezer meg ezer erede­
tiséggel, meglepetéssel izgó, mozgó, számitó, 
prózai földön, ott, az újságok kulimászos sorai 
között, ott is a legérdekesebb módon: a péterfil­
léres könyöradoinányok módján.

Egy pesti fiatalemberé az érdem, aki büsz­
kén vallliatj i magát a leleményesség netovábbjá­
nak. Ö az, aki egy csepp komikummal szolgált 
a mi elkényszeredett életünkbe, írván az „Aisó- 
letidvai Hiradó“-nak egy olyan szokatlan levelet, 
a szerelemnek olyan üzleti hangján, hogy nem 
állunk jót érte, hogy nem-e egy járatlan utat nyit 
meg vele a szerelem ösvényén.

Íme, a levél tartalm a röviden, váz la tosan : 
„Egy intelligens fiatalember há­

zasodni akar, de megfelelő állása 
nincs, pénze még úgy sincs. Válasz­
tottja azonban van, de pénze neki 
sincs. Mit tegyen? Félretéve minden 
álszemérmet, levett kalappal kéri az 
ideális leánykákat es fiukat, néhány 
fillérrel segítsék elő házasságát."

így szól a levél, mely hirdetésnek lett szánva, 
de mire ideért: komikummá zsugorodott össze.

Legközelebb pedig majd ilyen hirdetéseket 
olvasunk:

.Adósságom sok, annyi, hogy holnap a Dunába ug­
róm miatta. Fizesse ki még ma a Közönség."

Vagy:
„Egy kalapra van szükségein. Kérem a közönséget
Vagy-vagy :
„Ki adna egy jó nadrágot ?“
De mindezek között a legpti.íkasztóbb az, 

amit a fővárosi fiatalember kér a i In adó olva- 
sóitúl. Es hogy komolyan beszél, megírja a la­
kása cimét is. Jól teszi. Legalább tudjuk, hova 
küldjük áldásunkat, azzal a rengeteg összeggel 
együtt, amely minden valószínűség szerint egy be­
gyül két szegény szerelmes számára.

Addig csak türelem, fiatalember!
Ö ngyilkos vasúti. Pilvax Lajos nyug. 

mozdonyvezető a múlt év szeptemberben Lakom- 
pak és Sopron között uj vasúton történt kisiklás 
folytan oly mértékű idegbetegséget kapott, hogy 
azóta folyton betegeskedett. Nyugdíjaztak, ami 
mindig bántotta. Élthez járult, hogy vétkes gon­
datlanságból halált okozó testi sertés miatt vád 
ala helyeztetett. Ez is folyton őrölte idegeit. Egyik 
nap, míg felesége a piacon járt, a Szerencseden 
ember a konyhában felkötötte magát.

Rövid h írek, iiir szerint a féláru vasúti 
jegyek használatának kedvezménye a községi és 
körjegyzőkre is kiterjesztetik.

Nagykanizsán egy drogéria szolgája láda­
bontás közben ujját egy rozsdás szeggel meg­
sértette. Másnap vérmérgezés következtében 
meghalt.

F. hó 12-én éjjel dr. Berger Ignác szent­
györgy völgyi plébános konyhájába betűitek es 
onnan 40 kor. értékű húst elloptak.

Zdrávec Péter zorkóhazai lakostól Zvér Mári, 
Kovácsics Károly petesházi lakostól pedig Kovács 
József 2 2 tyúkot elloptak.

Steril Dávid alsólcudvai lakostól Bazsika 
Mihály szénát lopott.

Levél.
Nagyságos Asszonyom! Panaszkodott a 

múltkor a mai ifjúság, illetve annak határt nem 
ismerő realizmusa és akarnoksága ellen ; panasz­
kodott, hogy teljesen lehullott, lekopott az a bi­
zonyos aranypor, mely az ifjúságot oly emléke­
zetessé és az emlékeket oly hozzánknőtté, ked­
vesekké tevék. Nagyképüsküdő, akarnok kora-vé­
nekké levétik, fogékonytalanok az egészséges 
mérvű romantika iránt es fásultan érzéketlenek a 
nuancc-ok, a lyrai motívumok iránt.
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Igaza van Nagyságos Asszonyom annyiban, 
hogy valóban manapság a Orisztánok, Rómeók, 
k’olandok faja kiveszőben van, azonban cseppet 
sem inkább, — most legyünk őszinték — mint 
.,/ Isoldák, Júliák és Rollák.

Más idők, a modern technikai_ vívmányok! 
(Kérem ne mosolyogjon, a technikai vívmányok­
nak igenis sok köze van az ifjúság himporához!)

Mit szólana például Nagyságos Asszonyom, 
hogyha a köztünk a legnagyobb romantikus dr. 
Csongor, a hangulatok nagymestere, akinek örö­
kös panaszkodásai miatt a Híradó legrégibb ol­
vasói és legősibb előfizetői is tömegesen beszüli- 
Kttek az előfizetést, sőt a hirlapolvasást; mon- 
ilciin mit szólana Nagyságos Asszonyom, hogy ha 
a fentebb aposztrofált dr. Csongor Nagyságod 
iránt való közismert hódolatának akképen akarna 
méltó kifejezést adni, hogy állandóan kurta kor­
csolyanadrágban járna és harisnyáiban Nagysá­
god kedvenc színeivel, egyszer megjelenne ab­
lakai alatt és éjnek idején, persze viharos ejjelen, 
megjelenne egy éktelen nagy hárfával a szive fö­
lött és rövid pengetés után elénekelné a 
„Tele van a város akácfavirággal" kezdetű ke­
vésbé ismert románcot, vagy a bűbájos „Lennél 
ic rózsabimbó, lennék a méh" dalát. Biztosan 
tudom, hogy rémes következményei lennének úgy 
a/ ablakon kivíil, mint- az ablakon belül.

Gondoljon csak arra a gyönyörű bülbill- 
szavtt hangra, amivel dr. Csongor a nótákat ke­
zeli Amellett a hangulatok nagymestere oly me­
seszépen hárfázik, hogy egy városunkban időző 
bájos vendéghölgy, ki úgy tud kacagni, de úgy 
md kacagni, hogy a legbájosabb harangjáték nem 
merne vele versenyre kelni, mondom a fenti hölgy 
midőn e hárfajátékot meghallotta, elfeledte a ka­
cagás művészetét és Mészáros barátunk a kvart 
as/belára elfeledte bemondani a kontrát, a bíró­
sági jegyzők korelnökének kezéből kihullott egy 
egész pohár fröccs (három ,.f“-fel).

É s . ..  Nagyságos Asszonyom! Mi szerct- 
mmk romantikusok lenni, de bizony Isten, nem 
meiünk. A kívánságuknak elég volna téve, de a 
hatás, az eredmény nem érne fel a következmé­
nyekkel.

—1. —r.

Szerkesztői üzenetek.
V. D. Újpest, ön tréfál, fiatalember, vagy nem ko­

molyan beszél. Ilyen célra nem szokás igénybe venni a 
közönség adakozó kedvét, aki amúgy is a rogyásig meg 
van terhelve a százféle társadalmi adóval. Kérését ad 
acta helyeztük.

Dezső, Zalaegerszeg. Névtelenül, vagy álnév alatt 
küldött kéziratot nem közlünk.

Főmunkatárs: Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

Vasúti menetrend.
Érkezés.

Zalaegerszeg felöl: Reggel 7 óra 45 perckor.
Délután 2 17
Este 8 „ 27

Csáktornya felől: Reggel 6 „ 55
Délután 2 „ 03
Délután 5 „ 21

Indulás.
Csáktornya felé: Reggel 7 óra 56 perckor.

Délután 2 „ 27
Este 8 42

Zalaegerszeg felé: Reggel 7 10
Délután 2 „ 18
Délután 5 » 36

Nagy raktár uj, valamint átjátszott

zongorák és 
— pianinokban.

Liszt, Reform, Hangverseny-Mignon, 
Lilipnt (130 cm. hosszú) a legujabb külön­
legesség mahagóni, vörös, matt és fekete 
színekben.

Olcsó árak! Jutányos kölcsöndijak! 
Részletfizetés!

SCHMIDT EDE karmester
C sáktornya.

Tisztességes úri háznál

kosztol keresek.
Ajánlatokat a havi ár megjelölésével lapunk 

szerkesztőségébe kérek mielőbb.

A híres

kolozsvári szalonna 
és vegyes felvágott

n a p o n ta  frissen  kapható

F R E Y E R  L 1 P Ó T
fűszer és csemegekereskedőnél 

Alsölendván.
Friss Mauthner-magvak kaphatók.

Keresek egy jobb

fűszer és vasüzletet
átvételre, esetleg

egy üzlethelyiséget!

Szölö-oltvány
és vesszőről nnfsy ki'pos úrjegvzókvm et 
ingyen és bérmentve küldöm meg, a ki címét tu­
datja. Ezen könyvet még az is kérje, a ki rendelni 
nem akar. mert sok hasznos tudnivalót tartalmaz.

Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima és gyökeres vesszőkből, a világhírű Delawaré- 
böl másfél millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.
Cim:

SZŰCS SÁNDOR FIA szőlőtelepe
Bihardiószeg.

Eladó bor.
60 holdas hegyiszőlőm idei termésé­

ből 1300 hectóliter fehér (Rizling, Ezerjó, 
Bakator, Mézes stb.) és 45 hectóliter s i l l e r ­
b o r  — kicsinyben is — eladó.

Bővebb felvilágosítást a tulajdonos 
nyújt, kinek cimc megtudható lapunk ki- 
adóhivatalában.

Vendéglősöknek és bortermelőknek 
■ -....  nélkülözhetetlen! —=

Cim a kiadóban.

Garai Károly, Aradon
ajánlok: szalonnát, zsírt, füstölt és pácolt 
húsokat s kolbászokat, szigorú napi árakon. 

Szíveskedjen árjegyzéket kérni.

„Az uj bortörvény"
megjelentés 1 koronáért kapható Balkányi 

Ernő könyvkereskedésében Alsölendván

Hirdetések felvétetnek e lap kiadó- 
h iv ata láb an . —

Vendéglősök
és

bortermelők
figyelmébe!

Az uj 
bortörvény

értelmében kiadott beje­
lentési lapok kaphatók : 

Balkányi Ernőnél.

LEGNAGYOBB 5ZÖLÖÜLTVÁNYl5KnLA
AZ ÁLLAMI FELÜGYELET MELLETT LETE5ULT

MILLENNIUM, 
TELEP
NAGYÓSZ
T O R O N T Á L  M .

TERJEDELME 500 KAT.HOLO
KÉSZLET SOK MILLIÓ
ÁRJEGYZÉK INGYEN

MILLENNIUMTELEPEN VETTEM MILLENNIUMTELEPEN VETTEM

BÚTOR!! = Asztalos és kárpitozott, 
valamint vas- és rézbn- 
torok nagy raktára.

S»cl&waLX*cz ILipót Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be- 
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven­
déglők és magánosok részére.

K épes m intakönyv kívánatra i n g y e n !
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Előfizetőink ingyenes 1 1 ?  A C h l r  A f l  Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. | ■ ■  V í l l k V U L V A M M L m  hirdetés-rovata.

YHNS TEIN Bt NÖ fűszer . sték . < st inege . 1 - GI Rt N< SÉR GYÖRGY
\ <• ■ <■ 111'■ 11\ .................. tiomiiirrgi-. üveg- es gon (vnr<>-i téglagyár.) A legjobb minőségű füle-
porezolkni kereskedése. Do.sz.ka-. épiilelfn- és cserép bármikor rendelhető nála.

GÖNCZ GÁBOR pékmo-tor (Tű-ke ulóO .I ajánlja 
ASCIIKHI. JOZSKF építész, építési vállaikoz.... s:'.Íál felügyelőié alatt készüli házi roz.skenyeroil

BOSENBEBGEB DÁVID kereskedő Zaluhuk-.-,
STEli.N DÁVID v.'gv. - k . í v . — az all.....
leli . Fuvarozások á legolesobban idválliiltalnuk

S0IIW AB0Z KAROLY i.örkor.-kedö - a, 
gyáros.

\,-iianiitit -zakvelemeny adasal. lamiltná- (itlMZI LAJOS építőiparos es eemcnlárii készítő. 
:,\ .i i < -• .i-. tuli'i lov.tr. .si > pit.-zekne! szerezte. Alsólendva-1 hissz.iifaln. Elvállalja botonhidnk es esa-

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi (u. p. Keik 
szenlmiklós.)

ÁG ISTVÁN vogy.-k.-r.-sk .1.....  Hoss/ufalii. ,oniilk ! ^ k' z<,PÜ kósxitósót.
BÁBKR i: IÁN N és érfi HiRSCUL 1GNÁCZ v gyeskoreskedö t.ctenye.

— m . <-. |•<»L 1 ><• ti. IIK(iLDICS ISTVÁN csizmadia.

STKBMA.NN JÓZSEF ácsm ester llosszufalii 
Als.ilendva. Minden e szakmába vágó dolgot . K 

lal úgy helyben, m int vidéken.

IIOISS ISTVÁN kői. gyarló. HORVÁTH IVÁN vendéglős Turnischáii. SCIIWARCZ ETELKA vegyeskereskedés,, u Kan 
szai utcában.

BI.AI SÁNDOR v..-üli veml.-gl.ijo az. állom ás mel- HORVÁTH LAJOS borhely. Illatszerek raklárn. SOHWABOZ LIPOT Imlnrke eskc lo  Vara-.l
K ........... .......... " ......... 11 ' - ‘I""' MKiíKDÍ S SÁNDOR epiilet- , -  buloi-as..lalos.

BRÜNNER "AMI vegyeskm-t^kedi). IVANICS FERENC ácsm ester Alsólendva Hosszú 
BKOK MIKSA sütödéje. falu. Elvállal minden e szakmai a vágó munkát.

TIVADAR FKBKNO vas- es füszei-kereskede- 
TÖRÖK SÁNDOR cipész «- borkereskedő.

BEl.l.OVIO.S FKBKNO a.•MM.-ler. V. géz minden KARDOS TESTVÉREK vendéglője » .M agyar 
1L-S|||1|I ' lt 11.■ i v | v i i l .  ken szabadsághoz." liossz.ufalnban. Kitűnő magvar el -

IXIMA JÓZSEF v é n ü l ő ,  l.ubíoaaíT  b o n k  ... ........  ^

l ANTAU IS  JOZSKF veiidégloj.- Zalabak-aii 
Özv. l í SKK FKBK.NONK vendéglős.

TAKÁ I S FERENC/, asztalos.
KOK KI! I’AI. kalapos. LEVASICS FERENC építőiparos. 

ECMKNYI J W o s  bab-uio -  m ,v ,-k -,la ,-o -. LEIJOVITS KÁROLY vendéglős Domasine.-,
TOPLAK JÁNOS vegyoákereskodése. mész- • ■- 

cem ent-raktára és cem ent-áru készítése.

E PPIM iE II KAMI lág lug ,.......A ■ ráírták MAYKR ÖDÖN órAs és ékszerész. Nagy rakiár
é .  ,  l,.g l:,n .« .h l. kivló 11,..,, .................. .. ...... .. ..

TElíKNC/.Y JOZSKF \end . g:.i-. MANRKLBAl’M MÓR röfös es divatáru kereskedő.

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón , h , | /;i 
és zöld szölöoltványokat a legjobb bor- és e-em,—< 
fajokban. Különösen ajánlja a kreácza oltványok:) 
Szol,.telepit,-; helvben es vidéken olcsón elváL:

FREYER LIPOT Kis » , csemege-, norinboig . rö MAUKEK FERENC s/obafcslö  és mázoló. Kifogad 
M.l . diszmii-. játék  , üveg- és poreellán-ámk rak- minden c szakmába vágó munkát úgy helyben, 

tára. Nagy választék uri-divat cikkekben. """> ;l '  'leken.
FARAGÓ ISTY \ \  borbélv és fodrá z MARTON KÁLMÁN vaskereskodése. Legnagyobb 

. választók vas-ás  vusalfcokban. Varrógép .gaz asági 
l l , \ \ k , i  ANTAL ..................  .............. gép-, szán-, ccrranl és nialomkö-raklár.

WORTMAN IJKNÖ röfös- és divatáru koro-ked— 
Nagy ráki:ír halotti és temetk, / . —i kcllekokbeii. 

W'OLFSOHN HKNRIK központi kávés. 
WKISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó. K 

férfi- és gyermekruhák gyári raktára.
F Ü R sr  ALAJOS K .. .  . . .  í v  m a  . , , • ,Ml l!>IC> LAJOS opiloipam-. Klvallalja .... idén

I I.EINEI! M o |; |, i ikl.i • •mányi irodája C-áklornyáii e szakmába vágó munka i. lkiismerelos készítését.
WALTKRSDOLFER ADOLF mészáros.

WKISZKNSTKRN IGNÁC vendéglős Túrni-,
FEHÉR AN tea tvács NEl'BAL'ER ANDRÁS „Korona* nagyvcndéglöje, 

GOMBOM V - WE.NDL lii-zei-. .-cinege-, rövid-. kávéliáza — szállodája.
W EISZ LIPOT férfi- és nöi-divuláru üzlele.

A világhírű váci Kobrak-eipö egyedüli rak ta :,
noiml.ergi-. uxeg- es | ...réz. 1 lan-áru kereskedése. POKLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohánv és WELNBERGER ÖDÖN mész- es v.-gveskeresked. -

Bum és likőr kompozíciók kaphatok. szivar nagy-áruda. ZOM BORI MIHÁLY higiénikusan berendezett
GRKGoRKNOSlOS JÓZSEF *zikvi/gyára. Kiva BABOSA FKBKNO épilöiparos (lakik Alsóleiidván.

Kaira s/ikviz.el vidékre is szállít. a hegyen.) Elvállal minden e szakba vágó munkál, j
fodrász terme a Kő-utcában (Tivadar féle juj ház

Pol l i tzer  sérv- 
a m b u I a t o r i u m

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
s é r v  b a j o s o k ,  fcrdénnöttek 
és amputáltak részére

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

Az inté/ct szakorvosa bárkinek teljesen díjta­
lanul rendelkezésére áll. A/ orvosi vizsgálat igénybe­
vétele vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak!
Egyéni speciális kezelés!

Szabadalmazott sérvkötők 
már 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa ál­
tal lelkiismeretesen fe iilvizsgáltatnak s pontosan és 
a legnagyobb titoktartás melleit eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minőségek­
ben. orvosilag ajánlva és sterilizálva. -  Feltétlenül 
megbízhatóak. Tucatonkint 10 koronáig.

l'gyanoit most jelent meg: ..A/ ember egész­
sége* eimii orvosi mű. mely kizárólag a sérvbajjal, 
annak ellenszereivel es kezelésével foglalkozik. E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága-

ilsólendvai képeslapok
művészi kivitelben 
sokféle felvételben 
O lcsó á ro n  kap h ató k

Balkányi Ernő“ S",pr^Il

valamit venni akar.

valamit eladni akar,

az h ird e s s e n  az

„Alsólendvai
Hiradó“-ban.

JJ_________ II

Alkalmi *3ájtidélsok.
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabbak

az arany- és ezüst-ékszer, valamint 
a Ohina-ezüst d ísztárgyak,

melyek dus választékban és olcsó árak mellett kaphatók nálam.
Nagy rak tá r  fali-, ébresztő- és z seb ó rák b an , arany  és ezü st­
lán co k b an , valam int látszerészeti cikkekben . J a v ítá s t e lválla lok .

H A Y E R  Ö D Ö N  órás és ékszerész
Alsólendva, Főutca, Balkányi Ernő-féle házban.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában nlsólendván.


